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前　言

贫富差距是历史变迁中的必然现象.１５００年以前,世界绝大部

分地区的贫富差距主要是由自然资源和社会制度因素引发的,诸如

自然灾害、战争和特定文明社会的分配制度等等.贫富差距是指在

特定的区域和时段内,在一部分较为富有的居民和一部分与前者数

量相同的较为贫穷的居民之间,依照一定的规则,在对他们的平均

收入和平均财产进行比较的基础上所计算出来的特定比例关系、系

数或差额等.

西方古代城邦的贫富差距大致是依据一定数额的年收入为标准

而划定的财产差额等级.公民的贫富之别,主要是指有产阶层中财产

多寡之差,财产多者为富者,反之则为贫者.贫富差距主要表现为收

入差距、财富差距和生活水平差距.就此而言,土地占有不平等、高利

贷剥削、行业和区域差异等主要因素所导致的阶层、行业和区域性贫

富差距与两极分化,始终影响着城邦的稳定与繁荣.

２０１７年,“西方古代城邦调适贫富差距的理论与实践研究”申请

国家社科基金重点项目获批立项.“古希腊和罗马城邦经济社会史

文献选辑”为该项目的中期成果.选辑这样的资料,仅仅是一种尝

试和努力,最初是为了便于课题组成员的交流学习,希冀为课题研

究提供比较丰富的文献资料,力求在史料实证的基础上,深化历史

研究,形成比较合理的历史认识.因此,严格意义上说,如此文献选

辑只是对学界已有成果的摘编和辑录,并非原创性的研究成果.选
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取的文献和译文十分有限,并不能反映古希腊和罗马城邦经济社会

史的全貌.

古希腊和罗马城邦经济社会史的各类文献,浩如烟海,语言文

字多样,版本传承复杂,搜集与整理相关文献资料的难度极大.因

此,本文献选辑主要辑录古典作家所记述的反映古希腊和罗马城邦

时期经济社会史的文献资料,所辑录文献以通行的英文文献为底

本,汉译时参考或选录已经出版的汉译名著.文献选辑的内容基本

分类如下:

Ⅰ．动产与不动产

Ⅱ．地理区域与社会阶层

Ⅲ．借贷与债务

Ⅳ．行业与劳动力

Ⅴ．交换与市场

Ⅵ．性别、婚姻与家庭

Ⅶ．政治与经济

Ⅷ．法律与经济

Ⅸ．宗教与经济

Ⅹ．战争与经济

Ⅺ．财富与德性

对选取的每一类别文献,大体上按照古希腊和古罗马历史传统意

义上的分期排序.① 文献选辑由项目负责人解光云主编,课题组成员

石庆波、江琴、鲍红信、张子翔、杨波、汪兆祺、郭瑞启、王晓雨,各自按

照分工辑录文献资料.全书统稿由解光云负责.囿于学识水平,文献

　　

２

古希腊和罗马城邦经济社会史文献选辑

① 关于古希腊和罗马历史的传统分期,参见黄洋:«希腊史研究入门»,北京大学出版社,

２００９年,第７页;刘津瑜:«罗马史研究入门»,北京大学出版社,２０１４年,第７页.



选辑中的不足之处,敬请批评指正!

在资料搜集与整理过程中,课题组受益于中国人民大学徐晓旭教

授、王大庆教授等专家、学者的专业指导,以及江苏人民出版社副总编

辑王保顶编审的鼎力支持,在此谨致谢意!

解光云

２０１９年８月于文津花园寓所

３
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Ⅰ．动产与不动产

动产是指能够移动而不损害其经济用途和经济价值的物.不动

产是指不能移动或经移动会损害其经济效用和经济价值的物.土地、

房屋等为不动产.① 古希腊和罗马城邦富裕阶层的财富主要表现为

土地、房屋等不动产.值得注意的是,奴隶也是古代希腊和罗马城邦

富室的不动产.

Ⅰ．１

【题解】

据«伊利亚特»记载,阿基琉斯与阿伽门农争吵,谈及佛提亚的土壤

肥沃,适合农耕和畜牧.选译文献据洛布古典文库(TheLoebClassical

Library)②,荷马:«伊利亚特»(Homer,TheIliad,I．１４８ １５８．).

【译文】

捷足的阿基琉斯怒目而视,回答说:

“你这个无耻的人,你这个狡诈之徒,

阿该亚人中今后还有谁会热心地

听你的命令去出行或是同敌人作战?

我到这里来参加战斗,并不是因为

１

①

②

参见夏征农、陈至立主编:«辞海»(第六版􀅰缩印本),上海辞书出版社,２０１０年,第４０３
页;第１５３页.
文中所引文献未标注具体出处的,皆据洛布古典文库希英或拉英版本.



特洛伊枪兵得罪了我,他们没有错,

须知他们没有牵走我的牛群,

没有牵走我的马群,没有在佛提亚①,

那养育英雄的肥沃土地上毁坏谷物,

因为彼此间有许多障碍———阴山和啸海.

􀆺􀆺.”

(汪兆祺辑注②)

Ⅰ．２

【题解】

据«伊利亚特»记载,特洛伊和阿尔戈斯的自然环境适宜农耕和畜

牧.选译文 献 据 洛 布 古 典 文 库,荷 马:«伊 利 亚 特»(Homer,The

Iliad,III．５８ ７５．).

【译文】

神样的阿勒珊德罗斯③王子这样回答说:

“赫克托尔,你责备我的这些话非常恰当,

一点不过分,你的这颗心是这样坚强,

有如一把斧子被人拿来砍木材,

巧妙地造成船板,凭借那人的腕力,

你胸中的心就是这样无所畏惧.

你不要拿黄金的美神赠我的礼物责怪我.

切不可蔑视神明的厚礼,那是他们

亲自赠予,一个人想得也不一定能得到.

２

古希腊和罗马城邦经济社会史文献选辑

①
②

③

阿基琉斯管辖的地区,位于帖撒利境内.
译文选自[古希腊]荷马:«伊利亚特»,罗念生、王焕生译(希腊文与中文对照),日知古典

系列,上海人民出版社,２０１７年,第２３页.编者对个别译名作了修改.
特洛伊国王普里阿摩斯之子帕里斯的别名.



如果你要我战斗,你就叫特洛伊人

和全体阿该亚人坐下,把战神喜爱的

墨涅拉奥斯和我放在两军之间,

为争取海伦和她的财产单独决斗.

我们两人谁获得胜利,比对方强大,

就让他把这个女人和财产带回家.

其余的人就保证友谊,发出誓言,

你们好住在肥沃的特洛伊,他们好回到

牧马的阿尔戈斯平原①和多美女的阿该亚土地.”

(汪兆祺辑注②)

Ⅰ．３

【题解】

埃托利亚人的长老们祈求众神相助,承诺会奉献上带有葡萄园和

耕地的肥沃土地.选译文献据洛布古典文库,荷马:«伊利亚特»

(Homer,TheIliad,IX．５７３ ５８２．).

【译文】

“敌人的喧嚣到达城门口,攻城的响声

频频传来.埃托利亚人的长老们祈求,

派遣众神的最高贵的祭司们请他来助战,

他们已经答应赠送他很大的礼物,

叫他在可爱的卡吕冬最肥沃的平原上面

任意挑选五十亩令他称心如意的

美好田地,其中一半是丰收的葡萄园,

３

Ⅰ．动产与不动产

①
②

荷马时代主要指伯罗奔尼撒半岛阿尔戈斯地区的居民.
译文选自[古希腊]荷马:«伊利亚特»,罗念生、王焕生译(古希腊语与汉语对照),日知古

典系列,上海人民出版社,２０１７年,第１３７—１３９页.编者对个别译名作了修改.



一半是空旷的耕种地,从平原划分出来.”

(汪兆祺编注①)

Ⅰ．４

【题解】

除了其他收入以外,人们可以从银矿上得到很大的利益.选译文

献据洛布古典文库,色诺芬:«雅典的收入»(Xenophon,Waysand

Means,Ⅳ．７ １０．).

【译文】

当人们拥有足够的供住宅使用的家具时,他们不十分想添置更多

的家具.可是谁也不会有多到不希望再多的白银.如果他们拥有的

白银太多,他们就把它储藏起来.他们喜欢储藏白银不亚于他们喜欢

使用白银.而且当社会繁荣时,白银的用处是很大的.因为男人准备

购买优良的武器、骏马、豪华的宅第和家具,而女人也急于购置贵重的

服装和金饰.另一方面,如果社会处于灾难的境地时———不论是由于

歉收或受到战争的影响,人们对于白银的需要更为迫切,因为土地闲

置未耕,就更需要白银来购买粮食和支付外来援军的费用.

(解光云辑录②)

Ⅰ．５

【题解】

伯罗奔尼撒战争前,斯巴达人已经占据了伯罗奔尼撒半岛的大部

分土地.选译文献据洛布古典文库,修昔底德:«伯罗奔尼撒战争史»

４

古希腊和罗马城邦经济社会史文献选辑

①

②

译文选自[古希腊]荷马:«伊利亚特»,罗念生、王焕生译(古希腊语与汉语对照),日知古

典系列,上海人民出版社,２０１７年,第４７１页.
译文选自[古希腊]色诺芬:«经济论 雅典的收入»,张伯健、陆大年译,商务印书馆,１９８１
年,第７１—７２页.



(Thucydides,HistoryofthePeloponnesianWar,BOOK Ⅰ．X．).

【译文】

斯巴达人占有伯罗奔尼撒半岛五分之二的土地,它不但在整个伯

罗奔尼撒半岛上,并且在半岛以外许多同盟国中占着重要的地位.因

为斯巴达城不是有规则地设计的,城内没有壮丽的神庙或纪念物,而

只是一些古老形式的村落的聚集,它的外表不如我们所料想到的.在

另一方面,如果雅典有同样的遭遇的话,一个普通人从亲眼所看见它

的外表来推测,会认为这个城市的势力两倍于它的实际情况.

(解光云辑录①)

Ⅰ．６

【题解】

希普诺斯人的居民富有,在其境内,金矿银矿无所不有.选译文

献据洛布古典文库,希罗多德:«历史»(Herodotus,ThePersian

Wars,III．５７．).

【译文】

希普诺斯人在那时非常繁荣,并且是最富有的岛上居民,因为在

他们的岛上有金矿和银矿.他们是这样的富有,以致他们献纳给德尔

菲的财富,即他们的全部收入的十分之一是最丰厚的献礼之一.而他

们每年都要为他们自己分配当年的收入.而当他们不断发财的时候,

他们便问神托,他们目前的幸福会不会长久.

(江琴辑录②)

５

Ⅰ．动产与不动产

①

②

译文选自[古希腊]修昔底德:«伯罗奔尼撒战争史»(上册),谢德风译,商务印书馆,１９９７
年,第７—９页.
译文选自[古希腊]希罗多德:«历史»,上册,王以铸译,商务印书馆,１９９７年,第２１９页.
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Ⅰ．７

【题解】

柏拉图在«法律篇»中描述,传说上古时期大洪水之后,人们主要

依靠畜牧业及狩猎维持生活.缺失铁、铜等金属工具的影响显现.选

译文献据洛布古典文库,柏拉图:«法律篇»(Plato,Laws,III．６７７E

６７８A;６７８C ６７８E．).

【译文】

雅典人:也许我们可以这样描绘洪水毁灭之后人类的状况:尽管

有面积广大和令人可怕的荒芜,但仍旧有大片沃土可资利用;尽管大

部分动物都灭绝了,但凑巧有少量牛仍旧活着,也许还有一小群山羊

幸存,为那些少得可怜的牧人提供生机.

􀆺􀆺

雅典人:因为那时候他们的人数非常稀少,所以彼此见到时是多

么地高兴啊! 但他们在陆上或海上可以用来彼此往来的交通几乎都

遭破坏了,用来制造这些工具的技艺都失传了,因此我推断,他们发现

聚居在一起是太不容易了.他们遭受木材缺乏之苦,因为铁、铜和所

有别的金属矿藏都被泥土埋没或被洪水淹没了,以致事实上很难再冶

炼出新的金属来.即使有些零星的工具遗留在山上的某些地方,也都

很快地锈烂而无法使用了,在金属开采和加工技艺于人间重新出现之

前,工具不可能更新换代.

克利尼亚①:是的.

雅典人:我们推算,这种事情要多少代之后才发生?
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① 柏拉图的«法律篇»中,苏格拉底没有作为对话人物出现.一位雅典人(anAthenian
Stranger)、一位克里特人克利尼亚(CliniasofCrete)和一位拉栖第梦人麦吉卢(Megillus
ofLacedaemon)在克里特相遇,谈论法的问题.



　　克利尼亚:显然,要经历许多代.

(汪兆祺译注①)

Ⅰ．８

【题解】

土地是城邦不可或缺的资源.选译文献据亚里士多德:«政治学»

(Aristotle,Politics,Ⅶ．１３２６b３０．).

【译文】

就土壤的特定品性而言,显而易见的是,人人愿意在自己境界内

可能种植一切庄稼,使大家各得所需,样样都不缺乏,保证全邦高度的

自给自足.就国境的范围或土地的面积而言,应当以足使它的居民能

够过自由而闲适的生活为度,使一切供应虽然宽裕但仍须节制.

(解光云辑录②)

Ⅰ．９

【题解】

财产是家庭生活的必需.获取财富需要一定的工具.财产可谓

是所有这些工具的总和,而每一笔财产就是谋生所用的一件工具.选

译文献据洛布古典文库,亚里士多德:«政治学»(Aristotle,Politics,

Ⅰ．１２５３b２３ ３５．).

【译文】

财产既然是家庭的一个部分,获得财产也应该是家务的一个部分

(人如果不具备必需的条件,他简直没有法生活,更说不上优良的生

活),对于有限定要求的技艺,需要有适当的专门工具,才能完成这些

７

Ⅰ．动产与不动产

①

②

译文录自[古希腊]柏拉图:«法律篇»,张智仁、何勤华译,上海人民出版社,２００１年,第

７２—７３页.
译文选自[古希腊]亚里士多德:«政治学»,吴寿彭译,商务印书馆,１９９７年,第３５６页.



技艺;这在治家而论也是这样.至于工具有些无生命,有些有生命(例

如,对一个航海者来说,舵是他所运用的无生命工具,而船头守望者是

他所运用的有生命工具———在各种限定技艺的劳作中的助手就是一

种工具).这样,财产就可说是所有这些工具的总和,而每一笔财产可

谓是谋生所用的一件工具,奴隶是一宗有生命的财产.

(解光云辑录①)

Ⅰ．１０

【题解】

与农业和大部分手工业容易受到供求的影响相比,采矿业似乎总

是需要大量的人手,也是最容易暴富的行业之一,同时也是极具风险

的行业之一.选译文献据洛布古典文库,色诺芬:«雅典的收入»(XenＧ

ophon,WaysandMeans,Ⅳ．５ ６．).

【译文】

除此之外,每个农民都可以说出他们的农场需要多少可以上轭的

牛和劳动者.如果送到田地的牛和劳动者多于需要,会被认为是一种

损失.相反,在采矿业中每个人都说自己缺少劳动者.事实上,采矿

业和其他行业有很大的不同.例如,由于(从事黄铜行业的)劳动人数

过多,黄铜的价格就会下降,铜匠破产.同样的道理发生在铁的贸易

上.同样,当谷物和酒过剩的时候,农产品价格下跌,从事农业就无利

可图,所以很多人会放弃农业开始从事商业、旅店业或是借贷业.

(杨波辑录②)
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①
②

译文选自[古希腊]亚里士多德:«政治学»,吴寿彭译,商务印书馆,１９９７年,第１１页.
译文选自[古希腊]色诺芬:«经济论 雅典的收入»,张伯健、陆大年译,商务印书馆,１９８１
年,第７１页.



Ⅰ．１１

【题解】

色诺芬建议城邦分派给１０个部落数目相同的奴隶,鼓励他们开

采新矿,共同分担开采后果.这样不仅分散了风险,而且一旦有新矿

发现,受益者将是全体公民.在色诺芬看来,这无疑是一条“共同致

富”的道路.选译文献据洛布古典文库,色诺芬:«雅典的收入»(XenoＧ

phon,WaysandMeans,Ⅳ．１４ １５．).

【译文】

但是我们不能不感到诧异:国家虽然知道很多公民借国家资源而

致富,可是我们仍未效仿他们的办法;因为我们———至少是注意到这

件事的人———确实很早就听到:尼塞拉图斯的儿子尼西阿斯保有银矿

中使用的奴隶一千人,出租给色雷斯地方的索西阿斯,条件是每人每

日收取一奥波尔(不扣除一切费用),且尼西阿斯从不减少奴隶租赁的

数量.希波尼库斯也以同样的收费出租奴隶６００名,这使他每天可以

有一个明那的净收入.斐列摩尼德斯出租３００名奴隶,每天得到半个

明那的收入.

(杨波辑录①)

Ⅰ．１２

【题解】

«疯狂的赫拉克勒斯»记述,提修斯愿意把赫拉克勒斯带到雅典,

为他清洗血污,并将自己财产的一半分给赫拉克勒斯.这里提到提修

斯的财产包括杀死科诺索斯公牛后雅典公民赠予他的财富.这说明
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① 译文选自[古希腊]色诺芬:«经济论 雅典的收入»,张伯健、陆大年译,商务印书馆,１９８１
年,第７２页.



为城邦做出特殊贡献者会得到奖赏.提修斯的土地分布于雅典多处.

选译文献据洛布古典丛书,欧里庇得斯:«疯狂的赫拉克勒斯»(EuripiＧ

des,MadnessofHercules,１３２２ １３３０．).

【译文】

提修斯

因此,依照法律你要离开忒拜,

跟我前往帕拉斯的城堡去.

在那里我将给你洗净双手的血污,

给你一个家,以及我财产的一半.

那是民众因为我杀死科诺索斯的公牛,

救下他们的七对男女而赠予我的

我都将赠予你.在全城范围内有一些

分配给我的土地:以后这些

都将与你的名字相连,在你有生之年.

(杨波辑录①)

Ⅰ．１３

【题解】

在«酒神的伴侣»的开篇部分,酒神狄奥尼索斯讲述了自己的身

世,在游历了亚细亚许多地方后,最终抵达了故事的发生地、其外祖父

卡德摩斯建立的忒拜城.在叙述中,狄奥尼索斯提及了盛产黄金的吕

底亚和弗里吉亚、阳光炙烤的波斯平原、风暴席卷的米底亚、幸福的阿

拉伯以及小亚细亚沿海高耸的城池.各地自然条件差异较大,吕底

亚、弗里吉亚、阿拉伯和小亚沿海的生活条件明显优于波斯平原和米
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① 译文选自[古希腊]埃斯库罗斯等:«古希腊悲剧喜剧全集»(第四卷),张竹明、王焕生译,
译林出版社,２００７年,第３２１页.



底亚.欧里庇得斯还提到了塞浦路斯岛、尼罗河流域、皮埃里亚等富

饶的地区.选译文献据洛布古典文库,欧里庇得斯:«酒神的伴侣»

(Euripides,Bacchanals,１３ １９;４０２ ４１６;５７０ ５７５．).

【译文】

狄奥尼索斯

我离开了盛产黄金的吕底亚原野

和弗里吉亚,走过阳光炙烤的波斯平原,

巴克特里亚的要塞,米底亚风暴席卷的大地,

继续行进,经过幸福的阿拉伯,

和整个亚细亚,在咸味的海水周围

分布着许多城墙高耸的城邦,

希腊人和外邦人在这里杂居.

歌队(第二曲首节)

啊,我愿逃到阿芙洛狄忒的地方去.

塞浦路斯,那天堂般的岛屿,那里居住着,

海岸边萦绕着爱神厄洛斯,

编织着令人精神沉迷的网,

或是那不曾听闻收成宝贵,

靠那翻滚着有成百个河口的河流①使土地肥沃,

那里从不降雨!

还有这片美丽无比的土地,

皮埃里亚②萦绕着缪斯动人的歌声!

在奥林匹斯神圣的山坡上,站着
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①
②

指埃及的尼罗河.
皮埃里亚(Pierian)位于马其顿东南部海滨地区,地处奥林波斯山东北麓,信奉狄奥尼索

斯和缪斯.这个剧本可能是欧里庇得斯为了参加这里的比赛而创作的.
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